
令和 8 年度 領事手数料（R8.7.1 改定） 

Frais d’actes consulaires (à compter du 1er juillet 2026 jusqu’en fin mars 2027) 

別表第一 

  セーファーフラン 

Francs CFA 

1 遺産の保護管理 

Protection et gestion des biens successoraux / Administration des biens 

2 % de la valeur des 

biens successoraux 

2 遺言の公証 

Etablissement d’un testament notarié / Authentification d'un testament 
23.000 frs CFA   

3 一般入国査証 

Visa ordinaire 
60.000 frs CFA  

4 数次入国査証 

Visa multiple 
120.000 frs CFA  

5 通過査証 

visa transit 
 

6 再入国の許可の有効期間の延長 

Prolongation de la date limite de validité de visa de retour 

/ Prolongation de la date limite de validité de permis de réentrée 

12.000 frs CFA  

7 難民旅行証明書の有効期間の延長 

Prolongation de la date limite de validité de titre de voyage pour réfugié 
10.000 frs CFA  

8 国籍証明 

Certificat de nationalité 
18.000 frs CFA  

9 在留証明 

Certificat de domicile / Certificat de résidence 
5.000 frs CFA  

10 出生、婚姻、死亡等身分上の事項に関する証明（戸籍記載事項証明含む） 

Certificat de naissance / Acte de naissance  

Certificat de capacité matrimoniale 

Certificat de mariage / Acte de mariage 

Certificat de divorce 

Certificat de décès / Extrait d’acte de décès 

Certificat du contenu des mentions portées au registre d’Etat Civil 

5.000 frs CFA  

11 職業証明 

Attestation de travail / Attestation de fonction 
8.000 frs CFA  

12 翻訳証明 

Authentification d’une traduction / Légalisation d’une traduction 
18.000 frs CFA  

13 署名又は印章の証明 

Certificat de signature 

Certificat de sceau personnel / Authentification de sceau personnel 

/ Légalisation de sceau personnel 

イ． 官公署に係るもの 

Gourvernemental / Public 

 

 

18.000 frs CFA  

ロ． その他のもの 

Non-gourvernemental / Privé 
7.000 frs CFA  

14 遺骨証明 

Certificat de contenu de l’urne 
10.000 frs CFA  

15 原産地証明 

Certificat d’origine 
18.000 frs CFA  

16 日本品の外国輸入証明 

Certificat d'importation à l'étranger de produits japonais 
15.000 frs CFA  

17 船内遺留品目録証明 

Certificat de la liste des articles laissés à bord 
4.000 frs CFA  



18 航行報告証明 

Certificat de rapport de navigation / Authentification d’un rapport de navigation 
5.000 frs CFA  

19 第８号から前号までに掲げるもの以外の証明（運転免許証抜粋証明含む） 

Certificats autres que ceux mentionnés aux points 8 à 18  

(y compris le certificat d'extrait du permis de conduire) 

8.000 frs CFA  

 

インドとの相互主義に基づくインド人に対する査証手数料 

          Frais de visa pour les ressortissants de l’Inde  

 セーファーフラン 

Franc CFA 

一般入国査証 

Visa ordinaire 
3.000 frs CFA  

数次入国査証 

Visa multiple 
3.000 frs CFA 

通過査証 

visa transit 
 

 



令和 8 年度 旅券手数料（R8.7.1 改定） 

Frais de délivrance de passeport (à compter du 1er juillet 2026 jusqu’en fin mars 2027) 

 

 セーファーフラン  

Franc CFA 

１０年旅券かつ書面申請（一般） 

Passeport de 10 ans – demande sur papier (procédure générale) 
37.000 frs CFA  

１０年旅券かつ書面申請（未交付失効） 

Passeport de 10 ans – demande sur papier (expiration pour 

non-retrait) 

73.000 frs CFA  

１０年旅券かつ電子申請（一般） 

Passeport de 10 ans – demande en ligne (procédure générale) 
36.000 frs CFA  

１０年旅券かつ電子申請（未交付失効） 

Passeport de 10 ans – demande en ligne (expiration pour 

non-retrait) 

72.000 frs CFA  

１８歳未満／５年旅券かつ書面申請（一般） 

Moins de 18 ans – Passeport de 5 ans – demande sur papier 

(procédure générale)  

19.000 frs CFA  

１８歳未満／５年旅券かつ書面申請（未交付失効） 

Moins de 18 ans – Passeport de 5 ans – demande sur papier 

(expiration pour non-retrait) 

37.000 frs CFA  

１８歳未満／５年旅券かつ電子申請（一般） 

Moins de 18 ans – Passeport de 5 ans – demande en ligne (procédure 

générale) 

18.000 frs CFA  

１８歳未満／５年旅券かつ電子申請（未交付失効） 

Moins de 18 ans – Passeport de 5 ans – demande en ligne (expiration 

pour non-retrait) 

36.000 frs CFA  

残存有効期間同一旅券かつ書面申請 

Passeport conservant la durée de validité restante – demande sur 

papier 

23.000 frs CFA  

残存有効期間同一旅券かつ書面申請（未交付失効） 

Passeport conservant la durée de validité restante – demande sur 

papier (expiration pour non-retrait) 

45.000 frs CFA  

残存有効期間同一旅券かつ電子申請 

Passeport conservant la durée de validité restante – demande en 

ligne 

22.000 frs CFA  

残存有効期間同一旅券かつ電子申請（未交付失効） 

Passeport conservant la durée de validité restante – demande en 

ligne (expiration pour non-retrait) 

44.000 frs CFA  

渡航先追加 

Ajout de destinations 
16.000 frs CFA  

渡航書 

Laisser-passer pour retourner au Japon 
15.000 frs CFA  

 

注意１：セーファーフラン以外での徴収は不可。Seuls les paiements en Francs CFA sont acceptés. 

注意２：徴収日が 7月 1日以降であっても、申請日が 6月 30日までであれば、徴収額は旧徴収額で徴収する。 

Les nouveaux tarifs ne s’appliquent qu’aux demandes faites à partir du 1er juillet 2026. Les demandes faites 

avant cette date demeurent régies par l’ancienne tarification. 


